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 سوره مبارکه حجرات

 اللَّهَ تطُِيعوُاْ إنِ وَ  قُلوُبِكمُْ فىِ الْايماَنُ يدَخُْلِ لَمَّا وَ أسَْلَمنَْا قُولوُاْ لاَكنِ وَ تؤُْمِنوُاْ لَّمْ قلُ  ءَامَنَّا الْأَعْراَبُ قَالَتِ* 

 (41)رَّحيِمٌ غفَُورٌ اللَّهَ إنَِّ  شَيًْْا أَعمَْالِكمُْ مِّنْ يلَِتْكمُ لَا رَسوُلَهُ وَ
 :نزول شأن

 بنى» طايفه از جمعى: است چنين اش خلاصه كه اند كرده ذكر بعد آيه و آيه اين براى نزولى شأن مفسران از بسيارى

 اله و عليه اللّه صلىّ پيامبر از كمكى گرفتن اميد به و شدند، مدينه وارد خشكسالى و قحطى سالهاى از يكى در «اسد

 پيكار تو با و شدند سوار مركبها بر عرب طوائف»: گفتند اله و عليه اللّه صلىّ پيامبر به و كردند، جارى زبان بر شهادتين

 اللّه صلّى پيامبر بر خواستند مى طريق اين از و «نزديم جنگ به دست و آمديم، تو نزد فرزندان و زن با ما ولى كردند،

 .بگذارند منت اله و عليه

 .نيست قلبشان اعماق در ايمان و است، ظاهرى آنها اسلام كه كرد نشان خاطر آنها به و -شد نازل بعد آيه و آيه اين

 :تفسير

 «تقوا» كه آنجا از و بود، ميان در «تقوا» يعنى انسانها ارزش معيار از سخن گذشته، آيه در: «ايمان» و «اسلام» فرق

 پرداخته، «ايمان» حقيقت بيان به اينجا در كند، نفوذ جان اعماق در كه ايمانى هم آن است، «ايمان» شجره ثمره

 اسلام بگوئيد ولى ايد نياورده ايمان شما: بگو آنها به! ايم آورده ايمان: گفتند نشين باديه عربهاى»: گويد مى چنين

 يَدْخُلِ لَمَّا وَ أسَْلمَْنا قُولُوا لكِنْ وَ تُؤمِْنوُا لَمْ قُلْ آمَنَّا الْأَعرْابُ قالَتِ)! «است نشده شما قلب وارد ايمان هنوز ولى ايم، آورده

 (.قُلوُبِكُمْ فِي الْإِيمانُ

 بر را شهادتين كس هر و دارد، قانونى ظاهرى شكل «اسلام» كه است اين در «ايمان» و «اسلام» تفاوت آيه اين طبق

 .گردد مى جارى او بر اسلام احكام و شود، مى وارد مسلمانان سلك در كند جارى زبان

 .او ظاهر و زبان نه است، آدمى قلب آن جايگاه و است باطنى و واقعى امر يك ايمان ولى

 امام از: گويد مى «يسار بن فضيل» است، آمده «ايمان و اسلام» بحث در گويائى عبارت در كه است چيزى همان اين

 هر ديگر تعبير به و) نيست شريك ايمان با اسلام اما است، شريك اسلام با ايمان»: فرمود شنيدم السّلام عليه صادق

 كه است چيزى اسلام اما شود، ساكن دل در كه است آن ايمان( نيست مؤمن مسلمانى هر ولى است مسلمان مؤمنى

 .«شود مى جارى آن طبق بر خون حفظ و ارث و نكاح قوانين

 از چيزى و( دهد مى كامل بطور را اعمالتان ثواب) كنيد اطاعت رسولش و خدا از اگر و»: افزايد مى آيه ادامه در سپس

 (.شَيْئاًْ أَعمْالِكُمْ منِْ يَلِتْكُمْ لا رسَُولَهُ وَ اللَّهَ تُطِيعُوا إِنْ وَ) «كند نمى گذار فرو را شما كارهاى پاداش

 (.رحَِيمٌ غَفوُرٌ اللَّهَ إِنَّ) «است مهربان آمرزنده خداوند» كه چرا

 شما اگر: گويد مى است، «ايمان» اعمال قبولى شرط كه است قرآنى مسلم اصل يك به اشاره حقيقت در اخير هاى جمله

 اعمال -اوست رسول و خدا فرمان از اطاعت آن نشانه كه -باشيد داشته اله و عليه اللّه صلىّ پيامبر و خدا به قلبى ايمان
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 ايمان اين بركت به حتى و دهد، مى پاداش و پذيرد، مى را شما حسنات كوچكترين حتى خداوند و يابد، مى ارزش شما

 .است رحيم و غفور او كه بخشد مى را شما گناهان

 أُوْلئَكَ  اللَّهِ سبَِيلِ فىِ أنَفُسهِِمْ وَ بِأمَْوَالهِِمْ جاَهدَُواْ وَ يَرْتَابوُاْ لمَْ ثمَُّ رَسُولهِِ وَ بِاللَّهِ ءَامَنوُاْ الَّذيِنَ الْمؤُمِْنُونَ إنَِّمَا

 (41)الصَّدِقُونَ همُُ
 پردازد، مى آن هاى نشانه ذكر به آيه اين در نيست آسانى كار ايمان يعنى باطنى امر اين بر يافتن دست كه آنجا از و

 را اله و عليه اللّه صلّى پيامبر دعوت عاشقانه كه را آنها و كاذب، از را صادق و مسلم، از را مؤمن خوبى به كه هائى نشانه

 .سازد مى جدا كنند مى ايمان اظهار دنيا مال به رسيدن يا و جان حفظ براى كه آنها از اند، پذيرفته

 خود به ريبى و شك هرگز سپس اند، آورده ايمان رسولش و خدا به كه هستند كسانى تنها واقعى مؤمنان»: فرمايد مى

 وَ يرَْتابوُا لَمْ ثُمَّ رَسوُلِهِ وَ بِاللَّهِ آمَنوُا الَّذيِنَ المْؤُمِْنوُنَ إِنَّماَ) «اند كرده جهاد خدا راه در خود جانهاى و اموال با و نداده، راه

 (.اللَّهِ سبَِيلِ فِي أَنْفسُِهِمْ وَ بِأمَْوالِهِمْ جاهَدُوا

 همه از كه سوم نشانه و اموال، با جهاد دوم نشانه است، اسلام مسير در دلى دو و ترديد عدم ايمان نشانه نخستين! آرى

 .است( جانها) انفس با جهاد است برتر

 (.الصَّادِقوُنَ هُمُ أُولئِكَ) زند مى موج وجودشان در ايمان روح و «راستگويانند كسانى چنين»: افزايد مى آيه پايان در لذا و

 روشن است معيارى كرده، بيان «اسلام به متظاهر دروغگويان» از «راستين مؤمنان» شناخت براى قرآن كه را معيار اين

 كسانى ادعاى ارزش دادن نشان براى و دروغين، مدعيان از واقعى مؤمنان سازى جدا براى زمان، و عصر هر براى گويا و

 اى نشانه كمترين آنها عمل در ولى دانند مى اله و عليه اللّه صلىّ پيامبر طلبكار را خود و زنند مى اسلام از دم جا همه كه

 .شود نمى ديده اسلام و ايمان از

 (41)علَِيمٌ ءٍ  شىَ    بكِلُ اللَّهُ وَ  الْأرَْضِ فىِ ماَ وَ السَّمَاواَتِ فىِ ماَ يعَْلمَُ اللَّهُ وَ بدِيِنكُِمْ اللَّهَ تُعلَِّمُونَ أَ قُلْ
 :نزول شأن

 و آمدند اله و عليه اللّه صلىّ پيامبر خدمت اعراب از گروهى گذشته آيات نزول از بعد: كه اند گفته مفسران از جمعى

 كه كرد اخطار آنها به و) شد نازل آيه است، يكى آنها باطن و ظاهر و صادقند، ايمان ادعاى در كه كردند ياد سوگند

 (.داند مى را همه برون و درون خدا ندارد سوگند به نيازى

 :تفسير

 ذكر نزول شأن در چنانكه و بود شده بيان راستين مؤمنان هاى نشانه گذشته آيات در! ايد شده مسلمان كه نگذاريد منت

 كه كسانى تمام به و آنها به قرآن است، مستقر آنها قلب در ايمان حقيقت كه داشتند اصرار مدعيان از جمعى شد

 با شما كار و سر «كفر» و «ايمان» مسأله در نيست، سوگند و اصرار به نيازى كه كند مى اعلام هستند آنها همانند

 .است خبر با چيز همه از كه است خدائى
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 در سازيد؟ مى خبر با خود ايمان از را خدا آيا: بگو» آنها به: گويد مى بحث مورد آيه در آميز عتاب لحنى با مخصوصا

 وَ السَّماواتِ فِي ما يَعْلَمُ اللَّهُ وَ بِديِنِكُمْ اللَّهَ تُعَلِّموُنَ أَ قُلْ) «داند مى است زمين و آسمانها در را آنچه تمام خداوند كه حالى

 (.الْأَرضِْ فِي ما

 (.عَلِيمٌ ءٍ شَيْ بِكُلِّ اللَّهُ وَ) «است آگاه چيز همه از خداوند و»: افزايد مى بيشتر تأكيد براى و

 .است ابدى و ازلى علمش دليل همين به و اوست، ذات عين علمش و است، علم عين او مقدس ذات

 كُنتُمْ إنِ لِلْايماَنِ   هدَئَكمُ أَنْ   عَلَيكْمُ يَمنُُّ اللَّهُ بَلِ  إِسلَْامَكمُ    عَلىَ تمَُنُّواْ لَّا قُل  أسَْلَموُاْ أنَْ عَليَْكَ يَمُنُّونَ

 (41)صَادِقِينَ
 در از تو با ما: گفتند مى و كشيدند، مى پيامبر رخ به را خود اسلام كه گردد مى باز نشين باديه اعراب گفتگوى به سپس

 .آمدند جنگ در از عرب قبائل از بسيارى كه حالى در آمديم تسليم

 (.أسَْلَموُا أَنْ عَلَيكَْ يمَُنُّونَ)! «اند آورده اسلام كه نهند مى منت تو بر آنها»: گويد مى آنها پاسخ در قرآن

 (.إسِْلامَكُمْ عَلَيَّ تمَُنُّوا لا قُلْ) «نگذاريد منّت من بر را خود اسلام: بگو» آنها به

 بَلِ)! «هستيد راستگو( ايمان ادعاى در) اگر كرد هدايت ايمان سوى به را شما كه نهد مى منّت شما بر خداوند بلكه» 

 (.صادِقِينَ كُنْتُمْ إِنْ لِلْإيِمانِ هدَاكُمْ أَنْ عَلَيْكُمْ يمَُنُّ اللَّهُ

 از الهى هاى منّت و است، ممدوح( گرانقدر نعمت بخشش معنى به) باشد داشته عملى جنبه اگر: است گونه دو بر منت

 .ناپسند و زشت است عملى انسانها از بسيارى منت مانند باشد، داشته لفظى جنبه اگر ولى است، قبيل اين

 كنار را غرور و خواهى خود هاى پرده حجابها دهد، مى انسان به هستى عالم از اى تازه درك چيز هر از قبل «ايمان» 

 .كند مى مجسم او نظر در را آفرينش مانند بى عظمت و شكوه و گشايد، مى را انسان ديد افق زند، مى

 سجده به سر عبادت هر و نماز هر از بعد و آورد جا به را ايمان نعمت شكر شام و صبح هر بايد انسان كه اينجاست

 .گويد سپاس توفيق همه اين بر را خدا و بگذارد،

 (41)تعَْمَلُونَ بِمَا  بَصِيرُ اللَّهُ وَ  الْأَرضِْ وَ السَّماَوَاتِ غَيْبَ يَعلَْمُ للَّهَا إِنَّ
 غيب خداوند»: فرمايد مى كرده، تأكيد آمده قبل آيه در را آنچه هم باز است حجرات سوره آيه آخرين كه آيه اين در

 بصَِيرٌ اللَّهُ وَ الْأَرضِْ وَ السَّماواتِ غَيْبَ يَعْلَمُ اللَّهَ إِنَّ) «بيناست دهيد مى انجام آنچه به نسبت و داند، مى را زمين و آسمانها

 (.تَعمَْلوُنَ بمِا

 در آنچه از و دارد، حضور شما قلب زواياى در او نيست، سوگند به نيازى و هستيد، مؤمن حتما كه باشيد نداشته اصرار

 از است ممكن چگونه اين بنابر است، آگاه آسمانها غيب و زمين اعماق اسرار تمام از او. است خبر با كاملا گذرد مى آن

 باشد؟ خبر بى شما دل درون
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 واقعه سوره

 است آيه 69 داراى و شده نازل «مكّه در» سوره اين

 :سوره محتواى

 اللّه صلىّ اكرم پيغمبر بر كه است اى سوره چهارمين و چهل «واقعه» سوره كه شده نقل «نديم ابن» از «القرآن تاريخ» در

 .است بوده «شعرا» آن از بعد و «طه» سوره آن از قبل شده نازل آله و عليه

 بعضى چند هر است، شده نازل مكّه در -اند كرده تصريح نيز مفسران و پيداست، آن لحن از كه گونه همان -سوره اين

 اين بر مزبور آيات در اى نشانه و نيست، دست در گفته اين براى دليلى ولى گرديده، نازل مدينه در 18 و 18 آيه اند گفته

 .ندارد وجود ادعا

 سوره گانه 69 آيات تمام در معنى اين و گويد، مى سخن آن ويژگيهاى و قيامت از پيداست نامش از چنانكه واقعه سوره

 :كرد خلاصه بخش هشت در را سوره محتواى توان مى نظر يك از اما است، اصلى مسأله

 .آن مقارن وحشتناك و سخت حوادث و قيامت ظهور آغاز -8

 .«مقربين» و «الشمال اصحاب» ،«اليمين اصحاب» به آنها تقسيم و روز آن در انسانها بندى گروه -8

 .بهشت در آنها پاداشهاى انواع و «مقربين» مقامات از مشروحى بحث -3

 .آنها بر الهى مواهب انواع و «اليمين اصحاب» باره در مشروحى بحث -4

 . دوزخ در آنها دردناك مجازاتهاى و «الشمال اصحاب» باره در بحثى -5

 در حيات تجلّى و ناچيز، نطفه از انسان خلقت و خداوند، قدرت بيان طريق از معاد مسأله پيرامون مختلفى دلائل ذكر -9 

 .باران نزول و گياهان،

 .ديگر جهان به جهان اين از انتقال و احتضار حالت از ترسيمى -7

 .كافران و مؤمنان كيفر و پاداش روى ديگرى اجمالى نظر -1

 :سوره تلاوت فضيلت

: خوانيم مى خدا رسول از حديثى در جمله از است، شده ذكر اسلامى منابع در زيادى روايات سوره اين تلاوت باره در

 .«نيست غافلان از فرد اين كه شود مى نوشته بخواند را واقعه سوره كه كسى»

 .گذارد نمى باقى انسان غفلت براى جائى كه است كننده بيدار و دهنده تكان قدر آن سوره آيات كه چرا

 را او خداوند بخواند جمعه شب هر در را واقعه سوره كس هر» خوانيم مى السّلام عليه صادق امام از ديگرى حديث در

 دنيا آفات از آفتى و فاقه و فقر و بيند، نمى ناراحتى دنيا در هرگز و كند، مى محبوب مردم همه نزد را او و دارد دوست

 .«بود خواهد السّلام عليه على مؤمنان امير دوستان از و شود، نمى دامنگيرش

 و انديشه، و فكر تلاوت، دنبال به بايد بلكه گرفت، اختيار در را بركات همه اين زبان لقلقه با توان نمى تنها كه است روشن

 .باشد عمل و حركت آن دنبال به
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 بخشايشگر بخشنده خداوند نام به الرَّحِيمِ الرَّحْمنِ اللَّهِ بِسْمِ

 (4)الْوَاقعَِةُ وقََعَتِ إِذَا

 است، توأم آن آغاز در كوبنده و انقلابى و عظيم حوادث ذكر با معمولا مجيد قرآن در قيامت به مربوط مسائل! عظيم واقعه

 دور معاد محور بر كه واقعه سوره در خورد مى چشم به كاملا كند مى قيامت از بحث كه قرآن هاى سوره از بسيارى در اين و

 .است مشهود آياتش نخستين در كاملا معنى همين نيز زند مى

 (.الوْاقِعَةُ وَقَعَتِ إِذا) «شود واقع( قيامت) عظيم واقعه كه هنگامى»: فرمايد مى آغاز در

 (2)كاذَِبَةٌ لوِقَْعَتهاَِ لَيْسَ

  (.كاذِبَةٌ لوَِقْعَتِها لَيسَْ) «كند انكار را آن تواند نمى كس هيچ»

 .شود مى آشكار جهان ذرات تمام در آن آثار كه است شديد و عظيم قدرى به آن از پيش حوادث كه چرا 

 (3)رَّافِعةٌَ خَافِضةٌَ

 مورد آيه در كه گونه همان شوند مى دگرگون هم انسانها بلكه است توأم كائنات دگرگونى با تنها نه رستاخيز حال هر به

 (.رافِعَةٌ خافضَِةٌ)! «برد مى بالا را گروهى و آورد مى پائين را گروهى: فرمايد مى بحث

 گيرند، مى قرار افتخار قلّه اوج بر صالح و مؤمن مستضعفان و كنند، مى سقوط صدرنشين ظالمان و گردنكش مستكبران

 انقلاب يك خاصيت است اين و گيرند، مى جاى بهشت عليين اعلا در ديگرى گروه و كنند، مى سقوط جهنم قعر در گروهى

: فرمود آيه اين تفسير در كه خوانيم مى السّلام عليه الحسين بن على امام از روايتى در لذا و! الهى گسترده و بزرگ

 سوگند خدا به كه چرا است واقعه و كند، مى ساقط آتش در را خدا دشمنان سوگند خدا به كه چرا است خافضه رستاخيز»

 «.برد مى بالا بهشت به را اللّه اولياء

 (1)رَجًّا الأَْرضُْ رُجَّتِ إِذَا

 رجَُّتِ إِذا) «آيد مى در لرزه به شدت به زمين كه هنگام آن در»: گويد مى پرداخته زمينه اين در بيشترى توصيف به سپس

 (.رَجًّا الْأَرْضُ

 (1)بَسًّا الجِْبَالُ بسَُّتِ وَ

 (.بَسًّا الْجبِالُ بُسَّتِ وَ) «شود مى كوبيده درهم كوهها» كه است شديد و عظيم قدرى به زلزله اين
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 (1)مُّنبَثًّا هَباَءً فَكانََتْ

 (.مُنبَْثًّا هبَاءً فَكانَتْ) «آيد مى در پراكنده غبار صورت به و»

 استحكام و صلابت در كه را عظيم كوههاى تواند مى كه است سنگين حد چه تا انفجار و زلزله آن كه انديشيد بايد اكنون

 از خيزد مى بر عظيم انفجار اين از كه فريادى و كند، پراكنده غبار به تبديل كه كند متلاشى چنان آن است المثل ضرب

 .است تر وحشتناك هم آن

 (1)ثلََاثةًَْ أزَْوَاجاً كُنتُمْ وَ

 به را آنها چيز هر از قبل و پرداخته، روز آن در مردم حال چگونگى به بزرگ رستاخيز و عظيم واقعه اين وقوع بيان از بعد

 (.ثَلاثَةًْ أَزْواجاًْ كُنْتُمْ وَ) «بود خواهيد گروه سه( روز آن در) شما و»: گويد مى كرده، تقسيم گروه سه

 (1)المَْيْمنََةِ أَصحَْابُ ماَ الْميَْمنََةِ فَأَصْحاَبُ

 فأََصْحابُ)! «خجستگانى و سعادتمندان چه( هستند) خجستگان و سعادتمندان( نخست)» : فرمايد مى اول دسته مورد در

 (.المَْيمَْنَةِ أَصْحابُ ما المَْيمَْنَةِ

 و رمز قيامت در امر اين و دهند مى راستشان دست به را اعمالشان نامه كه هستند كسانى «الْميَْمنََةِ أَصْحابُ» از منظور

 .شده اشاره آن به قرآن آيات در بارها چنانكه است، نجات اهل و سعادتمند و نيكوكار مؤمنان براى اى نشانه

 و خوشبختى براى نهايتى و حد كه است حقيقت اين بيان براى( سعادتمندى؟ گروه چه) «المَْيمَْنَةِ أَصْحابُ ما» به تعبير

 .نيست متصور آنها سعادت

 (9)المَْشمََْةِ أَصحاَْبُ ماَ المشََْْمةَِ أَصحَْابُ وَ

 أَصْحابُ وَ) «شومانى و شقاوتمندان چه شومانند و شقاوتمندان ديگر گروه»: افزايد مى پرداخته، دوم گروه ذكر به سپس 

 (.المَْشْئمََةِ أَصْحابُ ما الْمَشْئمََةِ

 است رمزى و نشانه خود كه دهند مى چپشان دست به را اعمالشان هاى نامه كه بينوا و بيچاره و روز تيره و بدبخت گروهى

 .آنها جنايت و جرم و بختى تيره براى

 .سازد مى منعكس را آنها شقاوت و بدبختى نهايت اينجا در نيز «الْمَشْئمََةِ أَصْحابُ ما» به تعبير

 (41)السَّابقُِونَ السَّابقِوُنَ وَ

 (.السَّابِقوُنَ السَّابِقوُنَ وَ) «پيشگامند پيشگامان، و»: كند مى توصيف چنين را سوم گروه انجام سر
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 آنها پيشقدمند، نيز انسانى اخلاق و صفات و خير اعمال در كه پيشگامند، ايمان در تنها نه كه هستند كسانى «سابقون» 

 .بزرگند خداوند درگاه مقربان دليل همين به و خلقند، پيشواى و امام و مردمند، «قدوه» و «اسوه»

 امت در كدام هر كه «نجار حبيب» و «فرعون آل مؤمن» و «هابيل» نفر چهار به «سابقون» گاه اسلامى روايات در اگر و

 شده، تفسير بود مردان از مسلمان نخستين كه السّلام عليه طالب ابي بن علىّ مؤمنان امير همچنين و بودند، پيشگام خود

 .نيست آيه مفهوم ساختن محدود معنى به و است، آن روشن مصداقهاى بيان حقيقت در

 (44)الْمُقَرَّبوُنَ أُوْلَئكَ

 (.المُْقَرَّبوُنَ أُولئكَِ) «مقربانند آنها»

 (42)النَّعِيمِ جنََّاتِ فىِ

 دارند جاى «بهشت نعمت پر باغهاى در» مقربان: گويد مى ساخته، روشن را مقربان والاى مقام كوتاه جمله يك در سپس 

  (.النَّعِيمِ جَنَّاتِ فِي)

 .شود مى شامل را بهشت معنوى و مادى نعمتهاى انواع «النَّعِيمِ جَنَّاتِ» تعبير 

 (43)الْأَوَّلِينَ مِّنَ ثُلَّةٌ

 امتهاى از( آنها از) زيادى گروه»: گويد مى كرده، اشاره امت اين و گذشته امم در آنها نفرات تقسيم چگونگى به آيه اين

 (.الْأَوَّلِينَ مِنَ ثُلَّةٌ) «نخستينند

 (41)الاَْخِريِنَ مِّنَ قَليِلٌ وَ

 (.الْآخرِِينَ مِنَ قَلِيلٌ وَ) «آخرين امت از اندكى( گروه) و»

 .باشند مى آله و عليه اللّه صلىّ محمدّ امت از آنها از كمى تنها و پيشينند، امتهاى از مقربان از زيادى گروه فوق آيه دو طبق

 (41)مَّوْضوُنةٍَ سُررٍُ  عَلىَ

 شود مى مقربان يعنى سوم گروه نصيب كه را بهشتى نعمتهاى انواع اينجا در! است مقربان انتظار در كه بهشتى نعمتهاى

 بخش هفت در را آنها توان مى كه نعمتهائى است، پرورتر روح و انگيزتر دل ديگرى از يك هر كه نعمتهائى كند، مى بازگو

 .كرد خلاصه

 (.موَْضوُنَةٍ سُررٍُ  عَلى) «دارند قرار است پيوسته هم به و كشيده صف كه تختهائى بر» آنها: فرمايد مى نخست

 (41)مُتقَبَِلِينَ عَلَيهاَْ مُّتَّكِِينَ

 (.مُتَقابِلِينَ عَلَيْها مُتَّكِئِينَ) دارند سرور و انس از پر مجلسى و «يكديگرند روى به رو و زده تكيه آن بر كه حالى در»
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 از يكى دهد مى نشان كه شده جالبى توصيفهاى بهشتيان جمعى دسته مجالس و بهشتى تختهاى از كرارا مجيد قرآن در

 چيست؟ محفلشان نقل و آنها سخن موضوع اما است، دوستانه انجمنهاى و انس جلسات همين آنها لذات مهمترين

 .داند نمى درستى به كسى

 (41)مخَُّلَّدُونَ وِلدَْانٌ علََيهمِْْ يَطوُفُ

 آنان گرداگرد پيوسته( طراوت و شكوه در) جاودان نوجوانانى»: فرمايد مى گفته، سخن آنها موهبت دومين از سپس

 (.مُخَلَّدُونَ ولِدْانٌ عَلَيْهِمْ يَطوُفُ) هستند آنها خدمت در و «گردند مى

 (41)مَّعِينٍ مِّن كأَسٍْ وَ أَباَريِقَ وَ بِأَكوَْابٍ

 اطراف در شده برداشته «بهشتى جارى نهرهاى از( كه طهور شراب از پر) جامهاى و ها كوزه و قدحها با» زيبا نوجوانان اين

 (.مَعِينٍ مِنْ كَأسٍْ وَ أَباريِقَ وَ بِأَكوْابٍ) كنند مى سيراب را آنان و گردند مى آنها

 (49)يُنزِفُونَ لَا وَ عَنهَْا يُصدََّعُونَ لَّا

 و گيرند نمى دردسر آن از» نوشند مى را آن بهشتيان كه هنگامى بلكه آورد، مستى و ببرد را هوش و عقل كه شرابى نه اما

 (.يُنزِْفوُنَ لا وَ عَنْها يصُدََّعوُنَ لا) «شوند مى مست نه

 !برد مى فرو نظير بى لذتى در را وجودشان تمام كه دهد مى دست آنها به ناپذير توصيف روحانى نشئه حالت يك تنها

 (21)يَتخََيرَّوُنَ مِّمَّا فَاكهِةٍَ وَ

 كه نوع هر از هايى ميوه و»: گويد مى كرده، اشاره بهشت در مقربان مادى نعمتهاى از قسمت پنجمين و چهارمين به سپس

 (.يَتَخَيَّرُونَ مِمَّا فاكِهَةٍ وَ) كنند مى تقديم آنها به «كنند انتخاب

 (24)يَشْتهَُونَ مِّمَّا طَيرٍْ لحَْمِ وَ

 (.يَشْتَهوُنَ مِمَّا طَيرٍْ لَحْمِ وَ) «باشند مايل كه نوع هر از پرنده گوشت و»

 ديگرى لطف غذا از قبل ميوه علاوه به است، عاليتر و بهتر تغذيه نظر از كه است آن خاطر به گوشت، بر ميوه داشتن مقدم

 .دارد

 بطورى است، بهشتيان دسترس در كاملا بهشتى درختان هاى شاخه كه شود مى استفاده قرآن آيات از ديگر بعضى از البته

 صادق مسلمان نيز بهشتى ديگر غذاهاى باره در معنى، اين كنند تناول شخصا اى ميوه هرگونه از توانند مى آسانى به كه

 دارد، ديگرى صفاى و لطف بياورند آنها براى را چنين اين غذاهائى ،چنان آن خدمتكارانى وقتى كه نيست، شك ولى است،

 .آنهاست انس مجالس براى افزونتر صفاى و رونق و بهشتيان به نسبت بيشتر اكرام و احترام نوع يك و
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 (22)عِينٌ حوُرٌ وَ 

 حوُرٌ وَ) «دارند العين حور از همسرانى و»: گويد مى كرده، اشاره است زيبا و پاك همسران كه نعمت ششمين به سپس

 (.عِينٌ

 (23)الْمَكْنُونِ اللُّؤْلوُ كَأَمْثَالِ

 (.المَْكْنوُنِ اللُّؤلْؤُِ كَأمَْثالِ)! «پنهان صدف در مرواريد همچون»

 (21)يعَْمَلُونَ كانَوُاْ بمَِا  جَزَاءَ

 بِما جَزاءً) «دادند مى انجام كه اعمالى برابر در است پاداشى همه اينها»: افزايد مى جسمانى موهبت شش اين ذكر از بعد

 (.يعَْملَُونَ كانُوا

 به نيل براى صالح عمل و ايمان ادعاى يا و شود، مى داده كسى به حساب بى بهشتى شمار بى نعمتهاى اين نشود تصور تا

 .شود انسان نصيب الطاف اين تا است لازم خالص و مستمر عمل نه، است كافى آنها

 (21)تَأْثِيمًا لَا وَ لَغوًْا فِيهَا يَسْمَعوُنَ لَا

 نه شنوند، مى اى بيهوده و لغو نه( بهشتى باغهاى) آن در: كه است اين دارد معنوى جنبه كه آنها نعمت آخرين و هفتمين

 (.تَأثِْيماًْ لا وَ لَغوْاًْ فِيها يَسمَْعوُنَ لا) «آلود گناه سخنان

 سخنان نه خراش، گوش تعبيرات نه دار، نيش كلمات نه غيبت، و استهزا نه و دارد، وجود افترا و تهمت و دروغ آنجا در نه

 محيطى است عالى چه و است پاكى و ادب و متانت و زيبائى و صفا و لطف آنجا در هست چه هر اساس، بى و بيهوده و لغو

 .نباشد آن در آلوده سخنان كه

 (21)سَلَامًا سَلَاماً قيِلًْا إِلَّا

 (.سَلاماًْ سَلاماًْ قِيلًْا إِلَّا)! «سلام است سلام شنوند مى آنجا در كه چيزى تنها»: افزايد مى سپس

 از لبريز كه صفا پر و پرشور جلسات آن در يكديگر، به خودشان درود و سلام و او، مقربين ملائكه و خداوند درود و سلام

 .است محبت و دوستى

 (21)الْيَمِينِ أَصحَْابُ مَا اليَْمِينِ أَصحَْابُ وَ

 همان رسد، مى «اليمين اصحاب» به نوبت مقربان، مادى و معنوى مواهب بيان از بعد! اليمين اصحاب نعمتهاى و مواهب

 به اينجا در و شود، مى داده راستشان دست به الهى امتحانات در پيروزى علامت به اعمالشان نامه كه سعادتمندى جمعيت
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 پايينتر مرحله يك بود آمده بخش هفت در كه مقربان نعمتهاى به مقايسه با كه كند مى اشاره خداوند نعم از نعمت شش

 .است

 أَصْحابُ وَ)! ؟«خجستگانى و يمين اصحاب چه خجستگان و يمين اصحاب و»: فرمايد مى آنها مقام بلندى بيان براى نخست

 (.الْيمَِينِ أَصْحابُ ما الْيمَِينِ

 به و نگنجد بيان در كسى اوصاف كه رود مى كار به مواردى در تعبير اين زيرا شده، آنها از كه است توصيف برترين اين و

 .است اليمين اصحاب والاى مقام بيانگر تعبير اين حال هر

 


